
1911 CUSTOM SEAR SPRING - CUSTOM SEAR SPRING, EACH

Effective, Easy-To-Install Cure-Saves Carefully Stoned Sear & Hammer
Notches

Exclusive, "split" center leg of spring keeps constant forward pressure on
trigger to prevent ham-mer/sear notch damage (which can cause dangerous
"hammer follow") on guns equipped with lightened or "traditional", custom
trigger jobs. Allows hammer to stand cocked under most normal conditions
and will not affect trigger break or pull. Can be used with lightweight triggers
or Gold Cup-style hammers.

Attributes

Name: CUSTOM SEAR SPRING, EACH
Manufacturer: CLARK CUSTOM
Product no.: 181130001
Mfr. No.: CLK195
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 150mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 1911
CUSTOM SEAR SPRING
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 CUSTOM SEAR SPRING von CLARK CUSTOM entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Waffe zu verbessern, während es gleichzeitig sicher verwendet
werden kann. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile Ihrer Waffe auf Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie die 1911 CUSTOM SEAR SPRING nur in dafür vorgesehenen Waffenmodellen (Government,
Commander, Officers).
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass Kinder und unbefugte Personen keinen Zugang zu Ihrer Waffe oder den
dazugehörigen Teilen haben.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Feder entladen ist.
Verwenden Sie bei der Installation der Feder geeignete Werkzeuge und befolgen Sie die Anweisungen
genau.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Feder, um eine Beschädigung zu verhindern.
Verwenden Sie die Feder nicht mit nicht kompatiblen Abzügen oder Hämmern.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Waffe blockiert sind, wenn Sie die Feder verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Entladen Sie die Waffe vollständig.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und gut beleuchteten Bereich arbeiten.

Installation:2.

Entfernen Sie den Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die 1911 CUSTOM SEAR SPRING an der vorgesehenen Stelle ein und stellen Sie sicher,
dass sie korrekt sitzt.
Überprüfen Sie die Feder auf festen Sitz und korrekte Ausrichtung.
Bauen Sie den Abzug wieder zusammen und testen Sie die Funktion der Waffe ohne Munition.

Verwendung:3.

Testen Sie die Waffe in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass die Feder
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der Abzug reibungslos funktioniert und keine Anzeichen von Blockaden
oder Widerstand aufweist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Waffenbestandteilen.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
wenden Sie sich an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann, um spezifische Fragen zu klären oder
Unterstützung zu erhalten.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen eine sichere und erfolgreiche Nutzung Ihrer
1911 CUSTOM SEAR SPRING.



1911 Custom Sear Spring Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Custom Sear Spring. This product is designed to enhance the performance of
your 1911style pistol while ensuring safe operation. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use, install, and dispose of this product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled with care and in accordance with local laws and regulations.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
If you experience any malfunction or unusual behavior, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
This product is designed for use with Coltstyle 1911 Auto pistols only. Do not use it with other firearm
models.
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Be aware that improper installation may lead to dangerous malfunctions, including "hammer follow."
Use this spring only with lightweight triggers or Gold Cupstyle hammers as specified.
Do not modify the product or use it in a manner that is not intended by the manufacturer.
If you are unsure about the installation or compatibility of this product, seek assistance from a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools: a punch tool, hammer, and safety glasses.

Installation:2.

Remove the existing sear spring from the firearm if applicable.
Align the new 1911 Custom Sear Spring in the correct position.
Use the punch tool to carefully insert the spring into the designated slot.
Ensure that the "split" center leg of the spring is positioned to maintain forward pressure on the
trigger.
Doublecheck that the spring is properly seated and secured.

PostInstallation Check:3.

After installation, perform a function check of the firearm.
Ensure that the trigger operates smoothly and that the hammer remains cocked under normal
conditions.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith before further use.



Usage:4.

Regularly practice safe handling techniques when using your firearm.
Monitor the performance of the trigger and hammer during use. If you notice any irregularities,
cease use immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and firearm components.
Do not throw the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding this product, please consult with a qualified gunsmith or the
manufacturer directly. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Este resorte de sear está diseñado para
mejorar la funcionalidad de tu pistola 1911, asegurando un rendimiento óptimo y una experiencia de disparo
segura. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad, uso e instalación del producto, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o modificación.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos retirados del mercado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Un uso inadecuado del resorte puede causar fallos en el funcionamiento del gatillo.
Puede haber riesgos de lesiones si el resorte no está instalado correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que todas las piezas estén en buen estado antes de la instalación.
No fuerces el resorte durante la instalación.
Evita el contacto con partes móviles de la pistola durante el uso.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños.
Utiliza el resorte solo en pistolas 1911 compatibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias:1.

Destornillador
Pinzas
Lubricante para armas (opcional)

Pasos de Instalación:2.

Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el resorte antiguo con cuidado.
Coloca el nuevo 1911 CUSTOM SEAR SPRING en su lugar.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente alineado y fijado.
Vuelve a montar la pistola asegurándote de que todas las piezas estén en su lugar.



Uso

Prueba de Funcionamiento:

Después de la instalación, verifica que el gatillo funcione sin problemas.
Realiza pruebas en un entorno seguro y controlado.

Mantenimiento:

Limpia y lubrica el resorte regularmente para asegurar un rendimiento óptimo.
Inspecciona el resorte antes de cada uso para detectar signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte del producto de manera responsable. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de
componentes de armas.
No arrojes el resorte a la basura común. Busca instalaciones de reciclaje adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda brindarte asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante
para facilitar la comunicación.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Détente
1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de détente 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Ce produit est conçu
pour améliorer la performance de votre arme à feu tout en garantissant une utilisation sécurisée. Il est
important de suivre ces instructions de sécurité pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est installé par un professionnel qualifié ou que tu as les compétences
nécessaires pour l'installer correctement.
Vérifie toujours que ton arme est déchargée avant d'effectuer toute manipulation.
Ne laisse jamais ton arme à feu sans surveillance, surtout en présence d'enfants ou de personnes
vulnérables.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le ressort de détente ou toute autre partie de ton arme à feu sans consultation préalable.
Assuretoi que le ressort est compatible avec ton modèle d'arme (Government, Commander, Officers).
Utilise uniquement des détentes et des marteaux compatibles pour éviter des dysfonctionnements.
Inspecte régulièrement le ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation de l'arme et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié et des gants de
protection.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation :2.

Retire le ressort usé de la détente en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Installe le nouveau ressort 1911 CUSTOM SEAR SPRING en veillant à respecter l'orientation
correcte.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Test de Fonctionnalité :3.

Avant d'utiliser l'arme, effectue un test de fonctionnement en simulant le tir sans munitions.
Assuretoi que la détente fonctionne correctement et que le marteau reste armé comme prévu.

Utilisation :4.

Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr de la sécurité de l'arme.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort usé dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser du produit, contacte un professionnel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel qualifié ou
un armurier. Assuretoi de respecter toutes les lois et règlements en vigueur dans ta région.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout produit lié aux armes à feu. En suivant ces instructions, tu
contribues à assurer non seulement ta propre sécurité, mais aussi celle des autres. Si tu as des doutes ou des
questions, n'hésite pas à demander de l'aide à un professionnel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza nella sua applicazione. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per assicurare un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con armi compatibili, come i modelli di pistole Colt style 1911 Auto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini o persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Non forzare mai il prodotto durante l'installazione; segui le istruzioni passo dopo passo.
Se non sei sicuro della tua capacità di installare il prodotto, rivolgiti a un professionista esperto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme o in ambienti non idonei.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto esistente secondo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione:2.

Inserisci il 1911 CUSTOM SEAR SPRING nel suo alloggiamento.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostruzioni.
Rimonta il grilletto seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di arma.

Verifica:3.

Controlla che il grilletto funzioni correttamente e che il martello rimanga armato nelle condizioni
normali.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che non ci siano problemi di "follow del martello".

Uso:4.

Utilizza il prodotto solo in condizioni di normale utilizzo.
Evita di utilizzare l'arma in situazioni pericolose o non controllate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il prodotto deve essere smaltito secondo le normative locali riguardanti i materiali metallici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
sicuro.



Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta un professionista qualificato o il produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del 1911 CUSTOM SEAR
SPRING CLARK CUSTOM. Assicurati di rimanere informato sulle pratiche di sicurezza e di controllare
regolarmente il prodotto per eventuali aggiornamenti.



Bruksanvisning for 1911 CUSTOM SEAR SPRING
CLARK CUSTOM
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 CUSTOM SEAR SPRING fra CLARK CUSTOM. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen til din 1911pistol. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk
av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens anvisninger.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller at våpenet er i sikkert tilstand før og etter installasjon av fjæren.
Vær oppmerksom på at feil bruk eller installasjon kan føre til alvorlige skader eller ulykker.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk verneutstyr som briller og hansker under installasjon.
Unngå å bruke produktet med lette avtrekkere eller hammere som ikke er kompatible.
Ikke overstig anbefalte spesifikasjoner for våpenet ditt.
Kontroller fjæren regelmessig for slitasje eller skader.
Ikke prøv å modifisere fjæren eller bruke den til andre formål enn det den er designet for.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt av og at det ikke er noen runder i kammeret.
Ha verktøyene klare for installasjonen, inkludert en skrutrekker og passende verneutstyr.

Fjern gammel fjær:2.

Åpne våpenet og ta ut magasinet.
Fjern den gamle sear fjæren forsiktig fra våpenet.

Installer den nye fjæren:3.

Plasser den nye 1911 CUSTOM SEAR SPRING på riktig sted i våpenet.
Sørg for at fjæren sitter sikkert og er korrekt justert.

Test våpenet:4.

Etter installasjonen, test våpenet i et sikkert og kontrollert miljø.
Kontroller at avtrekkeren fungerer som den skal og at hammeren står cocked under normale
forhold.

Avfallsinstruksjoner
Kassert gamle fjærer og annet avfall i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere
assistanse.

Vennligst merk at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety Regulation
(GPSR) for å sikre at produktet er trygt å bruke og at forbrukerne er godt informert om sikkerhetsprosedyrer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Zaczepu
Kurkowego 1911 CUSTOM SEAR SPRING
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny zaczepu kurkowego 1911 CUSTOM SEAR SPRING. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi informacjami przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony do użytku w broni palnej typu 1911 Auto.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Nie używaj sprężyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas montażu i demontażu sprężyny stosuj odpowiednie narzędzia i techniki, aby uniknąć zranienia.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Użyj odpowiednich narzędzi do demontażu elementów broni.
Zainstaluj sprężynę w odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu sprężyny, przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Używaj broni zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi i zasadami bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas używania sprężyny zaczepu kurkowego 1911 CUSTOM SEAR SPRING jest
kluczowe dla ochrony użytkowników i osób w ich otoczeniu. Prosimy o przestrzeganie wszystkich wskazówek i
wytycznych zawartych w niniejszej instrukcji. Regularne sprawdzanie stanu produktu oraz stosowanie się do



zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić jego prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.



1911 CUSTOM SEAR SPRING KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa 1911 CUSTOM SEAR SPRING tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä aseiden käytön osalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai vaihtamista.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja huollossa.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintoja.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista vanha sear spring tarpeen mukaan.
Asenna uusi sear spring siten, että se on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.
Tarkista, että sear spring on kunnolla paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa aseessa.
Testaa ase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Huolehdi, että ase on aina turvallisessa tilassa kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenhallintakäytäntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen seassa, erityisesti jos se on vaurioitunut.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero ennen yhteydenottoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia aseiden käytössä. Noudata aina valmistajan ohjeita ja paikallisia
lakeja.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 CUSTOM SEAR
SPRING
Introduktion
Tack för att du valt 1911 CUSTOM SEAR SPRING från CLARK CUSTOM. Denna produkt är designad för att
förbättra prestandan hos ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad för att förhindra skador på hammare och avtryckare.
Undvik att använda produkten med avtryckare som har modifierats på ett sätt som kan påverka
säkerheten.
Använd endast med lätta avtryckare eller Gold Cupstil hammare.
Var medveten om risken för "hammer follow" om produkten inte installeras korrekt.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Stäng av vapnet och ta bort ammunition innan installation.
Ta bort den gamla searfjädern om det behövs.
Installera den nya 1911 CUSTOM SEAR SPRING genom att följa tillverkarens specifikationer.
Se till att fjädern sitter korrekt och att inga delar är skadade.

Användning:2.

Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du börjar använda det.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet efter installation av fjädern.
Använd vapnet endast i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, följ lokala riktlinjer för säker avfallshantering.

Kontaktdetaljer för ytterligare stöd
Om du har frågor eller behöver mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes.

Vi tackar för din uppmärksamhet och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din 1911 CUSTOM
SEAR SPRING.



Návod na bezpečné používání pružiny spouště
1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu spouště 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Tento produkt je
navržen tak, aby zajišťoval bezpečné a efektivní fungování vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
správné používání, prosím, přečtěte si tento návod pečlivě a postupujte podle uvedených pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajišťujte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu, když není používána.
Před použitím zkontrolujte, zda je pružina správně nainstalována a zda neexistují viditelné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Pružina je určena pro použití s modely Government, Commander a Officers.
Nepoužívejte pružinu s jinými modely, které nejsou kompatibilní.
Při instalaci a manipulaci s pružinou noste ochranné brýle a rukavice.
Dbejte na to, abyste při instalaci pružiny nezpůsobili poškození jiných částí zbraně.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chování spouště, přestaňte okamžitě zbraň používat a obraťte
se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte správné nástroje a pracovní prostor.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace pružiny:2.

Odstraňte starou pružinu spouště, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou pružinu 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Kontrola funkčnosti:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti spouště.
Ověřte, že spoušť reaguje správně a že nedochází k žádným abnormalitám.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte pružinu na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby pružinu vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a její části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nezahazujte pružinu do běžného odpadu, pokud je to možné.



Zkontrolujte, zda jsou k dispozici speciální kontejnery pro nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít na paměti, že všechny produkty musí mít kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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